
E l ó f i a e t ó s i a r : 

Egész évre 8 korona, félévre 4 korona 
negyedévre 2 korona, egyes szám ára 

2 0 fillér. 

Nyilttár sora 4 0 fillér. 
H i r d e t e i n a y y s a g s z e r i n t . ! 

S z é p i r o d a l m i , t á r s a d a l m i , é s k ö z 
g a z d a s á g i h e t i l a p . 

Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közleményük 

a szerkesztőséghez intézendők. 

Előf izetés i pénzek és r e k l a m á c i ó k 
Rónai Frigyes kiadó 

elmére küldendők. 

XXVIII. évfolyam. Felelős szerkesztő : 
J A M B K I T S L A J O S . 18. szám. 

Vallás és felvilágosultság. 
A szellemi forradalom, a mely a közélet át-

változtatása, b izonyára nem kisebb szerepet tölt be, 
iniui a vórtoutó fegyveres revoiuciö , a vallás ösi 
várait, az évszázados viharokkal dacoló dogmákat 
rohanja meg. 

Egy iuusbrucki tanár, SVahrtnund, nyíltan 
kikelt a katholikus vallás téielei ellen, s ez az ügy 
európaszerte o ly nagy port vert fel, hogy érdemes-
nek tartjuk, vele fog la lkozni . 

Mindenekelőtt koustatáljuk, hogy az igazi vul-
láaossag fogytán vau. A z isteubeu vaió hit sem 
altaláuos, de m g ennél is sokkal szűkebb körre 
szorítkozik azoKiiak szama, akik isuienk a szentírás 
szavait, s értelmüktől átüatva, követik azokat. 
W a h r m u n d tehát fé l ig -meddig nyílt kaput dönget , 
amikor a tudomány felvi lágosító határával be akar ja 
btzouyitaui, hogy a valias, különösen a római ka-
tolikus vallás, nem áll ja ki a logika tüzpróbáját . 
Nyí l t kaput dönget , mert az o hozzájárulása nélkül 
id kelleténél töbüen vannak, kik hasonló uézeten 
vallanak, b a tudós tanár ueiu azaiuuhat arra, hogy 
véleményének ujabb híveket szerezzen. Ellenben 
elérte azt, hogy nevét Innsbruck határain ml is 
megismerték, s hogy oly háborúságot tauiasztoti, 
meiyre szükség uincsen. 

i g a z - e W a h r m u n d véleménye, helyes-e a taní-
tása — ezzel foglalkozui nem kívánunk. Csuk azt 
akarjuk megvizsgálni , hasznos volna e a társada-
lomra nézve, ha megfosz>.auok vallásaiul, a helyette 
kizarólag reális tudományt k a p n a ? Mert a tudós-
nak, ki a vallás tanításait lekicsinyl: , az exakt, tu-
dományok terjea/.teséuet egyéb célja neiu lehet, ha 
nem leltunesi viszketegbol , hanem koinoiy szaudék-
kai foglalkozik ezzel a kéuyes do iogga l . 

A valiástaiauság terjedeaéuek kovetkeziuéuyeirol 

mindennap hallhatu nk hirt. A ki nem felületesen 
olvassa a napilapokat, hanem gondolkoz ik is, az 
újságok minden egyes példányát a vallástalanság 
krónikájának tekintheti. 

A véletlen ugy akarta, hogy ezt necsak kö-
zönséges csalások, szélhámosságok, gyi lkosságok, s 
egyéb gonoszságok , miknek híreitől csak ugy hem-
zsegnek az újságok, bizonyítsák, hanem szolgált, 
épp a W a h r m u n d eset általános pertraktalása köz-
ben oiyau szenzációkról , melyek még a l egközöm-
bösebb újságolvasó vérét is hevesebb mozgásba hozzák. 

í m e : Spanyolországban egy anarkista tizen-
nyolc gyermekét temette el elevenen. Berlinben egy 
tizenhat éves ifjú rablógyi lkos merényletet követett 
el saját édesapja ellen. A vallásosság legátalkodot-

! tahb eileuségei se foghat ják reá ezeare az elvete-
medett gazemberekre , hogy a vá lás tanításai ser-

c e n t e t t é k őket tetteikre. Anarkizmus és va l lás : tüz 
| és víz, az apját gy i lko ló fickó pedig nem lehet ra-
j o n g ó j a a tíz parancsolatnak. Mi tarthatta volna 

1 vissza e gonosztevőket embertelen cse lekedetüktő l? 
Ta lán a tudomány , a iu<»«.eintli/.mus, mely azt ta-
nítja, h o g y a természetben nem vész el semmi ? 
Vagy az a nagy néptömegeket összekötő erkölcsi 
kapocs , melyről o :y f itymálva nyi latkoznak a fel-
vi lágosodott realisták — a va l lás? 

A felelet csak egy lehet. N e törjük hát a fe-
jünket a i on , iga/.-e mindaz, amit a vallás tanít, — 
sok o lyas van a vallás dogmáiban, ami a tudós előtt 
érthetetlen, s semhogy fáradságot venne, annak mély , 
többnyire képletes jelentősegét ki fürkészni , inkább 
sutba donja az egészet. K é r d e z z ü k : üdvös feladatot 
végez-e az a tudós, aki a sz ivekből kiszakítja az 
ajtatosaág o ltárképéi , s a rideg ész real izmusával 
akarja azt helyettesíteni. Jó l , helyeseli fogta-e fel 
e csere következm uyeit ? 

Igenis, a tudomány cél ja eloszlatni a sötétséget. 

De ezt a munkáját nem szabad a sziv, a lélek ro -
vására végeznie. A tudományosan müveit embernek 
sem árt, ha fél az Isten büutető kezétől, a nagy 
néptömegeket pedig csak ez a félelem tarthatja 
vissza a rossz cselekedetektől. Ezeknél a tudományt 
kárpótol ja a val lás : az egyedüli óvszer , mely ínég 
a törvény tiltó hatalmánál is erősebb. 

A modern szocio lógus tehát nem tehet egyebet , 
mint, hogy a Wahrmund esett fölött, behatóbb vizs-
gálat néikül, napirendre térjen. 

Hazaszeretet és művészet. 
Szívvel , lélekkel, szóval meg tettel magyarnak 

kell lennünk, ha hogy azt akarjuk, hogy m a g y a r 
legyen a magyarok hazá ja ; mégis ugy teszünk, 
mint a könnyelmű gavallér , szárán adunk tul a 
zöld vetéseu és veszünk rajta c sengő -bengő fogatot , 
annak is hitelben a felét. 

Niucs még túlságos régen, amikor még csak 
egy lépésre voltunk attól, hogy a nemzeti önérzeteu 
lett volua az áldozatok sora, ezt az egy lépést 
azonban mégse tettük meg. A z a csodálatos ösztön, 
mely már annyiszor megmentette a magyart , ekkor 
is megvil lant a nagy ves/.ély válságos percében és 
a még el nem romlott szivekből egy általáuos j a j -
kiáltás szakadt ki, mint mikor fejünk felett a ház 
reánkszakadással f enyeget ; egyiknél segélykiál tás-
ban, másiknál szemrehányásban, harmadiknál szit-
ko/ .ódásban tört ki az általános veszély érzete, s 
mint az már i lyenkor lenni szokott, első {tercben 
nem láttuuk egyebet , mint ellenséget. 

A z első perc elmúlt, de azért csak maradjon 
meg bennünk e rémület e m l é k e ; a ház nem sza-
kadt reánk, hanem azért láttuk és hallottuk, hogy 
roppan és r epedez ; a mi édes, kedves hazánk ez 
a ház, még sok századon át fog az nekünk hajlékul 

T á i o a . 

Tavaszi esőben. 
Irta: B é k é l i AuUl. 

Átkozott csalfa tavasz volt. A zsenge levelekre 
hideg eső hulldogál. A két napos tü hervadozva simul 
le a földre. Ez a tavaszi hervadás szoiuoni nagyon. 

A szemező esőben egy itju és egy leány haladt az 
utcán. Sietve mentek, mert tekete felhő jött a széllel 
és ez rtrttbb esőt hoz. A legény is fiatal, a leány meg 
ínég gyermeki időben van. Tizenhat éves lehet. A fiu 
nyúlánk, barna, erős, a koponyája értelmesen nagy, az 
az arca őszinte. A leány szőke helyes, szabályos teremtés. 
Kedves, rövidke az álla, piros a szája, hízelgő sz«mei 
szürkék és to«ztoro*an villognak, mint a mac káé. Hir-
telenében leírva az esőben siető szerelmeseket, ilyenek 
voltak. 

A leány átkarolta a legény karját ós mentükben 
vidáman beszélgettek. 

— Siessünk, Lizi — mondja a fiu és nagyobbakat 
lépdelt. 

Sirofín 
emeli az étvágyat és a testsúlyt, megszünteti a 
— — köhögést, váladékot, éjjeli izadást. 

— Ha te ekkorákat lépsz, Peti, én nem szaladok 
utánad, mint egy kis kutya, — boloudozott a leány, 
szaladó apró lépésben szedve a lábait. 

Nevettek. Az utcáu keservesen jártak. A mulatság 
fesztelenebbül mehetett A boltoslegéuyek se álltak kint 
az ajtókban. Egy virágosbolt előtt belekapaszkodott 
Lizi a fiu kabátujjába. 

— Nézd mennyi tavaszi ibolya. 
Az üveg uiogött egész ibolyaerdő kéklett. Erezni 

lehetett az illatát. 
— Érzed, Peti P De jó volna belőle, de nagyou 

drága ám. 
— Veszek neked egy kis csomót, kedves kisasszony 

bókolt pajkosan a !iu 
Lizi elszomorodott és ilyeu boloudott mondot: 
— Uh, az első ibolyák a ga/.dag kisasszonyé, Petyu, 

mi mindig akkor jutunk csak ibolyához, a mikor már 
hervad. Ne vegyél, Petyu . . . Gyerünk. 

— Gyerünk ám, mert az eső a nyakunkba hull. 
Szaladva mennek már most, de a beszédet nem 

hagyják. 
— Tudod, mit gondoltam, PetykóP 
— MitP 
— Nem nevetsz ki P 

— Nem, ha okosat mondasz. 
— Azt gondoltam : én szeretlek-e téged jobban, 

vagy te szeretsz engem jobbau, Petyu P 
A legény nevetett. 
— Majd otthon megfejtjük, Liszkó, a nehéz kérdést, 
Jó, majd otthon, mert már fázik is a lábam — 

fecsegett a szegény kis leány. 
Peti meg is nézte mindjárt a kedvese lábacskáit. 

Két, csoktos, kivágott topánka védte azokat. Tán át is 
áztak már. 

— Fia ik ? — kérdezte gyöngédséggel Peti és 
magahoz ölelte egy pillanatra a leftnyt. Ez hirtelen le-
oldta a fiu kezét a derekáról és elérzékenyülve modta : 

De jo is lenne, Petykó, ha ini ketten már igazán 
lia/.a mennénk, mi ketten. Senki se volna Otthon, csak 
un ketten. Te a gazda, én a gazdassony. 

Megfogták egymás kezét. Az eső elállt. A fiu felelt : 
— Nemsokára. 
— De sokára. 
Az ujján számolja a leány : 
— Május, junius, julius, augusztus, sz ptember. 
— Megállj, szivem, már ott vagvuuk — vágott 

bele a szomorú számításba Peti, a ki vidám volt, mint 
egy fiatal szarvas. 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár-
köhögés, skrofulozis, influenza 

ellen számtalan tanár és orvot által niponU ajánlva J * 
Minthogy értéktelen utániatokat ia kínálnak, kérjen mindenkor 

„ B o o h a * • r e d o t i o s o m f c f o l t s t . 

F. Hof fmann L a Roch« A Cte. Ba ta l ( Svá j o ) 

„Roehe" 
Kaphat* orvosi rendeletre a gyófyueriáralha* 

Ara üvegenként 4 — ltomna. 

Kőszeg, 1908. május hó 3-án. 

K Ő S Z E G ÉS V IDÉKE 



Városi ügyek. szolgálni, hanoin a/.ért itt az ideje, hűségesen gond-
ját viselnünk, s z e r e t e t t e l tintán tartanunk és édes 
sajátunkkal megbecsülnünk a drága ftrökségel. 

Amit az utolsó években a hazáért tettek, az 
mindössze csak annyi, mint mikor a büszke vár 
ura az ősi fészekre az ősi ( imert aggatja ki. Ez 
is valüiui, de hol marad a szilárdság, a rend, a 
lakályosság és CMII és hol marad mindenek felett 
az. a biztosíték, hogy csakugyan a m i otthonunk 
ez a vérrel szerzett CHÍ ha j l ék? 

Mmde/.t csak mimagunk ál al adhatjuk meg 
neki ; i etn mondjuk, hogy zárjuk el magunkat a 
nagy vi lágtól ; de a világosságot is csak üveges 
ablakon át bocsátjuk be a hajlékba, ajtót, kaput 
nem mozdítunk ki sarkából, mert akkor a nagy 
világossággal együtt a nagyvilág pora-piszka is betör, 
kórságos léghuzamok ki- és bejárnak benne, éppen' 
ugv VHII azzal a hajlékkal is, melynek haza a neve, 
ezzel pedig olyanformán tettek nálunk. 

Hála Igennek, van nekünk mivel megszilár-
dítani a mi édes, kedves hajlékunkat és mivel fel-
ékesíteni falait és van mivel derülné tenni azt fe-
lülról-alulról. Van erőnk a munkára és szivünk a 
szeretetre, van fényes napvilágunk, amely csak ne-
künk világit legszebben! költészetünk és vannak 
tündöklő csi l lagjaink: művészetünk, amelynek csak 
mi értjük tündérvarázsát. 

A magyar költészetre és a magyar művészetre 
azonban még mindig nem fordítunk elég gondot. 
Ennek nem szabad tovább ugy tartani; közös a 
veszély, közös a köteleoség; csak igazán éreznünk 
kell, hogy magyarok vág junk , csak szeretnünk kell 
azt, ami magyar, csak ápolnunk kell azt, ami e 
r.erazetet eddig is vész és viharok közt fentartotta, 
s nincs okunk az aggodalomra és annál kevésbbé 
rémületre, avagy ellenséges indulatra 

Ha e küzdelmünkben csak önerőnkre vagyunk 
utalva, annál hatalmasabban kell fejlesztenünk erő-
inket. Ha magunk vagyunk a családi hajlékok őrei, 
a társas élet irányadói, a közérzület tükörképei, a 
költészet és művészet pártfogói, akkor nem szabad 
elhanyagolnunk e kötelességeinket. S ha kizárólag 
magyar irányban gyakoroljuk ez erényeket, ükkor 
nincs mit tartanunk ellenséges áramlatoktól. 

De vau ínég egy másik ok is, amiért nekünk 
a magyar művészetet minden, más felett pártolnunk 
kell, s ez az, hogy talán egyetlen nemzet művész-
világa sem szereti ugy hazáját, mint a magyar. 
Minden más nemzetbeli művész hazája „a nagy 
vi lág" , a magyar egész világa a haza, melyről ha 
elszakadt, arathat sok babért és nagy kincseket, de 
ő szives-örömest odaadja azokat, csak itthon sze-
ressék egy kevéssé. 

Akárhány művészt ismerünk hazánkban, ki, 
midőn a hír és dicsőség kapui tárva-nyitva álltak 
előtte az idegenben, odaadta a nagyvilág hírét és 
dicsőségét a hazaszeretetért és visszatért magyar 
hazájába. 

így érez az igazi magyar művész, alig van 
egy is, aki önként sztkadt volna el a haza föld-
jéről, szeressük tehát tm is őket ugy, mint u hogy 
eddig az idegent szeretiük, akkor nem lesz semmi 
ok félteni hazánkat az idegen művészi befolyástól. 

1694,9118 Hirdetmény 
A u o m . * M l i fu ' t jarványra tekiutettel kö.zéteszefl. hogy 

• O v ö n í v o s T i z é b e anyagot tárgyak* es állathullák.t, melyektől 
í vis njegfert-iitetik beUisórni tilos és előforduló eselben s . t g o -
ruau megloroltűrik. 

k ő s z e g , 1»08 . é t i ápr i l i s hó 25-en. 
8 Auyust János, 

polgármester ü. 

i sói/íves Hirdetmeny. 
k ö z h í r r é temem, hogy honvéd á l la torvos akadémikussá leendő 

felvételre v o u a t k o i ó p á l y á é i h irdetméuy a p o l g á i m e s t e r t h ivata l -
nál be tek inthető . 

kős / .e r , 190S. évi április hó 21-éu. 
Auyust János 

p o l g á r m e s t e r - h e l y e t t e s 

5i/»08 kpv srám Hirdetmeny. 
A z o r s z á g g y ű l é s i kepv ise lo -vá lasz tások fe le t t i b i r á . k o d á r o l 

szóló 1899. évi X V . to i . 148. es 151 5 - » i e r t e l m e b e n az e g y e s 
választókerülete i t ö s s z e . válvsztoiuak évi i d e i g l e n e s u é . J e g y -
i e k . vei e g y ü t t S z o m b a t h e l e y n , Mtttt a kozpout i v a i a s a m á n y » z e k -
h e l y ó n , K ő s z e g sz. kir . verőn, Szombathely r. t. város, — nagy es 
k ixkozsegek saját v á l a s z t ó i n a k ideig lenes n e v j e g y z e k e a k i h a g y o t t a k 
ueu jegy / . ekeve i e g y ü t t p e d i g az i l le .o v a r o s b a n , u a g y k o z s e g b e n e» 
kor j egy sósegben k ö z s z e m l é r e ki teeudo l e v e u , a t o rveuy ezen r e u -
d e l k e z e s e f o l y t á n Vasvaruiegy,* kozpout i valasziuaauya részérő l 
ezennel k ó z h i r r e t e te t ik , hogy a s z o m b a t h e l y i , k ő s z e g i , sárvár i , 
c e l l d ö m ö l k i , rumi , k ö r m e n d i , muraszomuau , s z e n t g o t t h á r d i , n e m e t -
u j v á n és fe l sőőr i o r s z á g g y ű l é s i vá lasz tó -kerü le tek ><ss/.es v a U s t o m a k 
i d e i g l e n e s n e v j e g y z e k e "a k i b a g y o u a k n e v j e g y z e k e v e l e g y ü t t Bzoui-
b a i h e i y e u , a v a r m e g y e i kiaüóu' ivautlnan h.uazeg szab. k i r . varos 
Özomualhe ly r. t. varos , a n a g y - es k i s k ö z s é g e k saját vainuztoiuak 
ide ig l enes n e v j e g y z e k e a k ihagyot tak n e v j e g y z e k e v e l e g y ü . t K ő -
szegen es S z o m b a t h e l y e n a varóshazauál , u a g y k o z s e g e k b e n az e l o -
j á r o s a g n v l , k i s k ó z s e g e k b e u p e g i g a k o r j e g V í o hiAWtalos h e l y i s e d é b e n 
f o l y o evi má jus b ó Ó-tol 2 ó - i k bezárólag r e g g e l 8 ó r á t ó l 12 o i a i g 
naponk int kt f o g tetetni. 

ü z e n n é v j e g y z é k e k e l l en saját s z e m é l y e i i l l e t ő l e g fe lszó la lhat 
bárki is, ezeukivü l m i u d e n k i u e k j o g á o a u áll azou vai s z i o k e r ü l e t b e u 
m e l y h e z tartozó va lamely kozne^ i>ev jegyzekeue f e l t e l e t e t t , bár -
mely j o g t a l a n f e lve te t vagy k u m g y a s m i a u a n é v j e g y « e k e l l en 
fe lszólalni . A n e v j t g y z é k e u e u i l e i » z ó U i a » o k i ó i y o ó n m á j u s ő - t o l 
l o - i g b e z á r ó l a g n y u j t a u d ó k be , ezeu f e l » z ó i u m . a » o k b e a J a s o k n a p -
j á t ó l m á j u s 2 ó - i g b e z a r o l a g kiteenduk s a z o k a t b á r k i is m e g t e k i n t -
heti s e l l e n ü k m á j u s 16-tól 2ö-tg b e z á r ó l a g a k e r ü l e t b e n összeírt 
választok b á r m e l y i k e é szrevé te l ekor t e h e t ; — ie ls / .o imas es észre -
véte lek luegtehetoae c é l j á b ó l a valasztuk n é v j e g y z é k é t l l l e t o i e g a 
fe lszó lamlást k é r v é n y e k e t dé lután 2 ó r á t ó l t> ó r á i g bárk i l ema»o ihat j . » 

A fe l szó la lások és az az >k e l ieu tett e s z r e v e t e l e k Vasvar -
m e g y e k ö z p o n t i vá lasz tmányához e i m s e r d o k . h g y l e l s z o l a U s i b e -
• d v a n y b a tobb e g y é n r e va ló fe lszó .a las is f o g l a l h a t ó J a f e l s zó la lás 
e l len beadott e s i r e v e t e l e k azonnan m i n d e n b e a d v a n y i a n é z v e k ü -
lön n y ú j t a n d ó k b e . 

lle,bsí Géza 
V a s v á r m e g y e a l i s p á n j a 

a központ i va lasz tmáu e l n ö k e 

A z utburkolat ügyohez. 
Kőszeg város közönsége 1906 óta foglalkozik az 

utburkolat ügyével. Az útburkolatnak előkészítésére ki-
küldött bizottság annak ide|éu a magyar aszfalt rész-
vénytársasággal tárgyalt, mely a terveket és költség-
vetést el is készítette, söt a szerződés poutozatait is 
megvitatták, de az ügy a képviselőtestület efé nem került. 
A vasúttól beszerzett forgalmi statisztikai adatok szerint 
ugyanis a fedezetuek alapjául szolgáló kövezetvám évi 
jövedelme U.tfoö korouaban lett megállapítva. Mivel 
pedig az akkor tervbe vett aszfalttal burkolaudó terület 
JíObSO ui ' -t telt ki, mi 278 067 korona költséget igé-
nyelt, melynek évi auuuitása közel 22 ezer korona az 
ajánlat szerint, mely összeg azonban a burkolat feuu-
allásáuak 7-ik évében a lentartási összeggel majd 28 ezer 
koronára szökött volua fel, azért az ügy fedezet hiáuyá-
bau irattárba került. 

Az utburkolat ügyével azouban most újra foglal-
koznunk kell, mert utamk tarthatatlan állapotba jutottak. 
Az állandó burkolatot ugy a forgalmi, mint a közegész-
ségügyi érdekek sürgóseu követelik. Az igaz, hogy 
mindez áldozat nélkül uem teljesíthető, de elérkeztünk 
odáig e kérdésben, hogy meg kell hoznunk az áldozatot, 
hacsak nem akarunk az utolsó falu színvonalára sülyedni. 

August János h. polgármester tobb ives javaslatban 
foglalkozik az utburkolat ügyével. Az alapos tanulmány 

igazán megérdemelné, hogy nyomtatásban kerüljön a 
uagy közöuség elé. Hazánk majd minden városa meg. 
küldte tapasztalatait a letesitelt burkolatokról, mivel a 
javaslat tajókoztaloau foglalkozik. A beszerzett adatok 
azt mutatjak, hogy varosaiukbau több ueuiu burkolatúi 
alkalmaznak. S aliahiban azt latjuk, hogy az utcák ki-
kövezese a kovezelvam jövedelmiből ledeztetik vagy 
egészben, vagy részbeu a varosok egyéb bevételeibe^ 
A leutartast rendesen üazilag végzik. A főforgalmi uujt 
kockakövekkel vannak kiranva. V auuak helyek, w,ü l 

Maros vasai uely, hol aszfalttal burkoluak. De vigas*t«. 
lasul szolgálhat, hogy vaunak varosok, melyek ugy»u. 
csak most loglalkozuak a burkolás ügyével. 

Az adoll inioi iiiáciok az egyseg arakat illetőleg is 

tájékozialiiak, mivel az elóadói javaslat szintén foglal-
kozik, mely egyúttal azt a következtetési vonja le, hogy 
a városok á lu l alkalmazasba veti buikolalok közölt 
limesen oly buikolai, mely kizaróiag uralna a többi bur-
kolatueiuueket. De a szaavélemenyek is annyira el tér-
nek, hogy jórészt a helyi viszonyok, a kozouség ízlése, 
Ítélete, meg a peuz az, mely megállapítja, hogy uidy 
burkolat luellell kívánunk allaat foglalni. Az előadj 
tervezet mar bizouyos irányelveket szab eló, melyeket 
szem elől teveszteuuuk uem szabad, majd raler az eddig 
beadott ajánlatok ismertetéseie. 

Hojbauer én Leltmr budapesti vállalkozók csak & 
kockakovek szalUiasaia vaiialaozuak. A munkára uem. 

A magyar kerámiái r. t. ajanlata szerint egy 
teljesen előállítva 16 kor. ölt fin. Hat év* jótállás, azou-
tui 14 éveu ai m*-kiut óO tiiler teuiartási költséget ker. 

l'Uschachtr becsi ceg mauihauseui gráuujábol a 
jobbik teljesen keszeu m'-kiut iü kor. tto üli., a ma&od-
rangu 17 kor. 5U Üli. 

A ktí*el»ái yránitköbányák ajánlata szeriut szabalyos 
négyzet tlaku grauitlélkockabol teljes elkesziléssel m -̂kim 
12 kor. Vj üil., bazalttelkockabol uiJ kiul 13 kor. l ö ült. 
üárom évi ingyenes jóiallas és i7 éven ai a l a tillér 
leutailás. 

A korUiti bazaUbiínya ajánlatát az egységárakra a 
napokban küldi ine^. Ajaul egyéOkeut teljes kockát, 
háromnegyed és félkockat s kulouoseu a un viszouyaiuk-
hoz az előbbit, mely a teljes kockatol csak a vastagsag 
lekintetébeu tér el 4 cm-rel es jeleniékeuyeu olcsobü. 

Az előadó javaslata tovább loglalkozik a meg be-
érkezeit ajánlatokkal. Foglalkozik azutau ama kórdessel, 
hogy mely uicákat burkoljuk es milyen anyaggal ea 
foglalkozik a burkolat megoidásáuak pénzügyi részevei. 
Mindezekkel a leguagyobb részlelesseggel. hgyeluiu 
lajekozutasul ennyit közluuk s előreláthatólag legköze-
lebbi szamuukbau részletesebben foglalkozhatunk a ker-
déssel s valószínű, hogy a csütörtöki közgyűlés napi-
rendjén mar szerepelni is fog az utburkolás ugye s eios 
a remeiiyunk, hogy ezúttal az ugy nem fog előbb az 
irattal ba vaudoioiui, míg el ueiu luuik a sar ós por 
Kószeg varosából 8 helyébe nem jou egy a városi éa a 
modern igényeknek megfelelő utburkolat, mit már a 
kozóhaj kivan megteremtem. 

— Széchényi Miklós gróf, gyóri püspök péutekeu 
déluláu varosunkon kérésziül Lékáta érkezeit, hol a 
herceg vendége lesz, míg a répcemeuti községekben a 
bérmálás szeul.»egel fogja kiosztani. 

— Laehne Hugó országgyűlési képviselőnket az uj 
ülésszakbau a kozgazdasagi bizottságba újra beválasz-
tottak. 

— Elköltözés. Dobner Géza nyugalmazott alezredes, 
ki uéháuy éveu al a tíékassy-féle villa bérlóje volt, 
csaladjával öJjprouba költözködött. 

— Eloleptetes. Uaj$r Ricuárd cs. ós kir. haduagy 
a kőszegi katonai alreaiiskolai tanára május hó ebejóvel 
főhaduagygyá lépett eló. 

— Kinevezes. A pénzügyminisztérium vezetésével 
megbízott iniuisztereluok Farkas Lajos kőszegi okleve-
les gazdászt kataszteri helyszínelést becslóbiztos gya-
kornokká nevezte ki. 

Ugy tetszik, fölebb szállt a felhő. A szél himbálja 
hol leejti a városra, hol fölemeli az égbe. Lizi nem fá-
rad ki soha a beszédben, Mindegy neki, ha esik, ha fű. 
Százszor is megkérdi, a mit újra kérdezett mentükben: 

— Ugy-e boldogok lesziiuk, édes PelykóP 
— Boldogok hát. — Mit teleljen mást Peti. 
— Errefelé szép kis lakások vannak, Petyus. 

Már uézni kéne. 
— Majd nézünk. 
— Két kis szoba, egy kis konyha, szép fahhórre 

meszeitetem. 
— Ejnye, de szép kis fészek lesz az. 
— Hazamegyünk mindjárt esküvő után P 
— Haza. Hát hová mennénk P 
Mikor ezt mondta a fíu, szerelmesén megszorította 

a leány kezét. 
— Es éu jó leszek, — szőtte-fonta beszédesen, 

kedvesen a leány a jövőt — de ugy-e, te is mindig jó 
leszel, Petyusom P 

— Ugy lesz, a mint akarod, Liszkó. 
— Korán kelünk, feladom a reggelit, te elmégy 

munkára, Petyus, éu otthon maradok, főzök, dolgozok, 
tiszta lesz minden mint a pohárban a viz. Megcsókolsz 
ha hazajösz P 

— A nélkül a legjobb ebéd se kell, Liszkóm 
Megint álknpia a leány derekát és a néptelen 

utcán megcsókolta. 
A leány pirosra pirulva tekintett szét. 
— Meglátuak, Pitykó. 
Aligha látta Okét valaki a külvárosi Szent János-

utcán, a melynek a végén egy régi lakereszt van. En 
nek a kivájt mélyedésében egy ütött kopott, faragott 
Szent Jánoska kucorog, a melynek a tejére nem egyszer 
tett mar Liza virágos koszorúcskát. Mikor idáig jutottak 

a felhőt megint kilyukasztotta a toronygomb és most 
már ömlött a viz, mintha dézsából öutenének. 

Peti ós Lizi katouíogózva, egy alacsony kis ház 
ulcai eresze alá menekültek. Az ablak alatt álldogáltak 
és nézték az esőt. Lizi fölvette az elejtett szot ós így 
folytatta: J 

— Takaiékosak leszünk, Petyus; öregségünkre lesz 
mit a tejbe aprítani . . . 

Még mielőtt a tíu felelt, az aggódó leáuylólek egy 
merész fordulattal ezt a kérdést intézte a jövendő urához : 

— Petyus, akkor is megcsókolsz, ha majd már 
öregek leszünkP 

A jó flu nevetett. 
— Megcsókollak, ha száz esztendős kis öreg anyó 

leszel is. 
De aztán ráijesztett: 
— De tudod-e, Lizi, hogy nem minden csókom 

lesz a tied. 
— llát ugyan kiuek adnál még kívülem P — kér-

dezte neheztelő tekiniettel a leány. 
A flu hamiskodva nézett a szemérmes leányszemek-

be, mondván: 
— Majd annak, Lizi, kedvesem, a ki a mienk 

lesz . . . Tudod kiuek hívják ? 
Lizi arcát bajos pirosság futotta be és felelni akart. 

De e pillanatban külóuös szomorú dolog zavarta meg 
ókat. Az ablakon, aiuely alatt álldogáltak, durva kiabálás 
és szitkózódás hallatszott ki. A szerelmesek megdöb-
benve húzódtak elóbre és egymás kezébe kapaszkodva 
mintegy oltalmat keresvén egymás kezének édes mele-
gében, riadtan néztek az ablak felé. 

Egy ember káromkodott odabent. Olyan erős, nagy 
munkásember volt, miül egy óriás. A ruhája rongyos. 
Egy kis vózua asszony alít előtte, a kivel veszekedett. 

Azt szidta és fenyegette. A szegény teremtés reszketett 
az óriás előtt, a kt az öklével az asztalt verte. Aztáu 
az asszonyt akarta megutui. Száraz, ijesztő kiabálással 
szegényt hogy szidta: 

— Minek vagy a világouP Tejet se tudsz adui a 
gyerekeduek. A kutya is tud adni a kölykének tejet. 
Te csak mérget adsz, te vakoudok, te semirevaló... 

Az aszony felé akart rohauui, de megtántorodott 
az italtól. Dühóbeu kinyitotta a bicskáját és az asztal 
túlsó telére ineuekült gyamoltalan asszony felé villogtatta: 

— Gyere ide, gyere csak ide. Jobb, ha megöllek. 
Te vakondok. 

Peti ós kedvese iszonyodva fordították el a fejüket. 
Oh, uram Jézus, oh asszouyok védője, irgalmas Mari*, 
mi lesz itteuP 

Az asszony odabent kiabált. A részeg ura kergetw 
a késsel. Asztalba, ágy szélbe fogódzott, hogy el ne 
bukjon. Ordított rá, hogy megálljou. Az ágynál bele-
ütódött a bölcsőbe. A gyerek sikoltozva kapálódzoti 
benne. Hófehér, sovauy labacskái az égnek meredeztek. 
Az óriás ráhajolt a késsel a kis flara. S rákiáltott dü-
höngve az asszouyra: 

— Ide gyüsz-e hát, Evácskám P He P Egy-kettő, 
mire hármat mondok, itt állj szerelmes gerlém, mert 
megölöm a faltyudat I 

Odakünu szivszakadva váriák Lizi és kedvese, mi 
történik P Mozdului se tudtak. 

Bent a asszony meglapult. A két karja erőtlenül 
hanyatlott alá és sírva ment ura elé. Olt lehajtotta a 
tejét, lebukott, átkarolta a bölcsőt, a szivével födvén 
be a gyereket. 

— Itt vagyok, István, de ne bántsd a gyereket. 
Moudia és megfordult az ura felé, meghalásra 

készen. Alig volt álltáuyi ereje. Az ura a vállába markolt. 

ü i r e k . 



— Május I. Csendes volt május elseje városunkban. 
A munka jólormáu seholseiu szüuetelt. Holmi szocialista 
telvouuló tuntetésuek nálunk niucs talaja, nincs anyaga. 
A hangos jelszavaknak niucs tömege. A reggeli órakbau 
az a hír járta be a várost, hogy Szombathelyről 30Ü 
muukas kós/últ eliudului a vonattal Kőszegre, hogy itt 
tüntető (elvonulást rendezzenek. De állitőlag nem kaptak 
j egyet . — Rendőrhatóságunk illetékes helyeu utaua ker-
dezett a dolognak, de aziau kisült, hogy a tüntető mun-
kás kirándulást csak a mese szülte. 

— A volt erdomester vegkielegitese. Töm István 
volt városi erdóiuester teljeleuióst tett Auyust János 
h. polgármester ellen, mert végkielégítését uem utalta 
ki. Egyúttal ieljeleutette a városi végrehajtót is, mert 
az nala az adóhatralék behajtása miatt megjelent és a 
tórvenybeu előirt kötelességét teljesítette. Vasvarulegye 
alispáuja a panaszos íeljeleutésnek helyi nem adott, mert 
a vegktelégitéí j óvahagyott koltsegvetés nélkül ki uem 
űzethető, a végrehajtó eljará^a pedig ugyancsak helyes 
és törvényes volt. — Törzs lstvau pert is indított a 
város elleu a végkielégítés miatt, mely jóvahagyott 
költségvetés hiáuyabau, bizouyara hasonló soisra jut. 

— A fisztasag. Most, hogy a tituszveszedelem 
benoüuk is a közel szomszédból teuyeget , hatóságunk 
megtesz iniudeut, hogy a pusztító uyavalyát varosunktól 
elhárítsa. A rendőrhatóság erélyesen hajtja végre a ha-
tósági reudeleteket. A rendőrök házról-házra járva 
gyakorol jak az ellenőrzést, hogy vájjon a háztulajdonosok 
wegtelelueke a köztisztasági követelményeknek. A szi-
gorú elleuórzésuek mar is vau logauatja. Tisztogat ják 
a kutakat. Hordják a szemetet, a piszkot a házakból. 
A reuiteu>kedók elleu pedig megindult a kihágást eljárás. 
A közönség a saját érdekebeu Cselekszik, mikor a haló-
sagi rendeleteknek lelkiismeretesen megtelel. A piszok, 
a szemét, a ragadós uyavalyak melegagya. A piszokban 
születik a betegség, a buu, a tisztaságban az egészség 
és az eréuy. A tisztasaggai együtt jar a rend, mert a 
hol tisztasag uralkodik o l t reudre is akaduuk. A s / e ily-
nek, a piszoknak hü társa a reudetleuség. A mily jó -
tevoieg hal a rend es tiszlesag érzete, éppen oly j ó tevő 
betolyasl gyakorol a lest és a lélek épségére, inig ellen-
ben a reudelleu>ég és a szeuy érzékeinket sértik egész -
séguuket íoinlassal teuyegelik. Tisziasag. leud miudeubeu 
ez legyeu a jelszavunk, akkor uem télüuk a járváuyos 
nyavalyától . 

— Közgyűlés. Kőszeg város képviselőtestülete 
május hó 7-éu, csutórlokóu rendes közgyűlést tart, mely-
nek uapirendjéu az ulcaburkolat ügye is elórelathalólag 
szerepelni tog. 

— Orvosi gyakorlat, llanamwicz Oszkár dr., a 
kőszegi katonai alreáliskola ezredorvosa orvosi oklevelét 
kihirdetés végett beküldte a vármegyéhez. Hauasiewicz 
dr. magauorvosi gyakorlatot tog üzui varosunkban. 

— A kőszegi r. k. hitközség ma vasárnap délelőtt 
féltizenegy órakor az apacazárda dísztermében larlja 
tavaszi közgyűlését. T á r g y s o r o z a t : 1. Eluoki jeleutés. 
2. Péuzláros Jelentése a zárószámadásról. 3. E g y ta-
nácstagnak megválasztása, 

— Faeladas a hermankuti vágásból hétlón, tolyó 
hó 4-én veszi kezdetét. Váltható a pénztárnál. 

— A hadmentessegi díjkötelesek telhivatuak, hogy 
1908. évre szóló vallomásaikat tolyó hó 4-lót 12-ig pénz-
bírság terhe mellett a városi számvevóséguél adják be. 

— Az országgyűlési kepviselovalasztok 1909. évi 
ideiglenes névjegyzeke tolyó évi május hó 5-tól a pol-
gármesteri irodaban közszemlére ki vau téve. Bővebbe l 
a hirdetések között. 

— A záróra szigorú betartására reudőrhatóságuuk 
erélyes ellenőrzést tett folyamatba. Felhívta a kávéház 
és veudói|lőtulajdonosokat, hogy a zárórát be nem tartók 
elleu a legszigorubbau tog eljárni, s a katonai álloiná>-
paraucsnokságokal is megkereste a zárórák kihirdetése 
iránt. 

— Tömeges büntetesek. Kendórhatóságuuk igazán 
derekas munkát végez, hogy a lakókat, háztulajdonosokat 

— SirszP Tudsz-e uiáslP Mosni tudsz-e P Rongy 
vagy. Mulasd a becsületedet. T isz laP Olyan tiszta, miut 
a korcsmalevegó. Széttapossalak P 

Meglökte az asszouyt, a ki elesett. Olt sirt a pal-
lóra hajtva a tejét és oda folydogálták a kóuyei. 

— István, alig mull két éve , azt ígérted hogy 
örökké szere lsz , sohase bául&sz. 

— Azt Ígérted, hogy soha meg uem csa lsz ! — 
hörgött a részeg óriás. 

— Azt ígérted, hogy nem iszol. 
— T e azt, hogy csak az enyém leszel. 
— Fogadtad, hogy csókkal ue veled a fiad — sír-

dogált Eva — és most meg akarod ölni . . . 
Föltápászkodott a bölcsőre és jajszóval panaszolta 

t o v á b b : 
— Nem ezt a j ö v ő t Ígérted nekem, Istváu 1 
A z ember uagyokat tujt. Behunyt szemmel állt 

egy darabig egy helyben. Nem szólt már semmit. A 
kést a sarokba hajította és kitámolygott az ajtón . . . 

Odakint Peli és Lizi , a kik ezt látták riadlau ug-
rottak el az ablaktól. Megrendülve simult a leauy az 
erös fiu oldalához. Ráuézze l l ós reszketve kéidezte t ő l e : 

— ó h Petyus, egykor ezek is ugy szerették e g y -
mást, miut mi P . . . 

Peti eltelejtett telelni, mert éppen a Szeut János 
előtt h a l a d u k el. Megemelte a kalapját, míg Lizi ned-
ves szemekkel keresztet vetett magára. 

A z eső már jóval előbb elállt. A szél megfordult 
és szaladt a felhőkkel a város teje telól. Hasad az égi 
kékség a szerelmesek teje fölött és reggelre it lesznek 
már az első fecskék és olyan sok ibolyát hoz a tavasz, 
hogy az első szakításokból a szegény leányoknak is jut 
egy egy marék. 

rászorítsa a nagyon is szükséges köztisztaságra. Akár -
hányan megtették, hogy éjuek idején a szemetet kihord-
ták hazukból, de vagy egy mellékes utcábau szórták le 
a törmeléket, vagy pedig egyéb meg uem engedett he-
lyekre. A reudórség valóságos éjjeli razziát tartott és 
sikerült az éjjeli rakodókat megcsípni, kik elleu meg-
indult a kihágási eljárás. 

— Baleset. Koaor Lajos bádogosmester segédje, 
Weber Karoly , ki a tógimuázium épületén bádogosmuukáí 
végzett , mult keddeu egy vigyázailau pillanatban le-
zuhaul az elsó emeletról. Puha talajra esett, de mégis 
súlyosabb természetű zuzódast szenvedett. 

— Katónak szabadságo lasa aratáskor. HUiningtr 
báró, pozsonyi hadteslparaucsuok t. hó 27-én a következő 
átiratot iutézte vármegyénk alispáujához: A közös had-
ügy m.uiszterium l'JOö. évi 5. ügyosztály 232. számú 
reudelete tolyláu a csapalok gyakorlati tervezetébe f. 
évben egy háromheti iegyverszűuet lesz felvéve, moly 
idő tartalma alalt a legénység aratási célokból szabad-
ságolva lesz. Meg jegyzem, hogy a gyalogsági ós vadász-
csapatok legéuysógeuek szabadságoltalása nagyobb szám-
ban, a lovas és műszaki csapatok legénységének sza-
badságoltalása p e d i g — a különös szolgálati körűim 'uyekre 
való tekiuteitel — csak uagyon kis számban lesz 
megengedhető . 

— Műkedvelői előadás. A bozsoki „Katholikus 
ltjusági egyesüle t ' vasárnap meglartotl sziuielőadással 
egybekötött mulatsága fényesen sikerült. Vidor Páluak 
„ A vörös sapka" ciuiu népszínművét adtak. A darab beta-
uitasaval Oruuwald Ede az egylet alelnöke fáradozott, 
még pedig eredményesen. — Az elófordull énekeket 
Kocsis Béla kísérte harmónium ua^y készültséggel. Nagy 
halasi éri el Orűuw»ld Ede a , L é g y * cimu monológ-
jával és „ A z ezüst tatyol legendája* cimü melodráma-
tavai, ug sziutéu sok lapsot aratót .Szél Maty i " szere-
pével . Méltó partnere volt Kuuovics Mariska (Juc ika) , 
aki kellemes éuekével és ambiciózus játékával aratott 
elismerést. De a többi szereplók is valameuyieu kitettek 
magukért. A színielőadás utau a tiaialok taucra perpül-
lek, mely a legfeszteleuebb jókedvben a reggeli órákig 
lar lo l t . Vasárnap, május 3 -áu közkívánatra újból elő-
adjak a színdarabot. 

— A Gyöngyös patak vizébe szemetet, állati hul-
lakat beledobul buutetós terhe mellett tilos. Lásd a hir-
detményeket . 

— A mostanában lefolyt magy. kir. szab. X X I . 
sorsjátékra tett visszapillantást jellemző tauulságát nyújt-
ja annak,hogy azon körülbelül 33 millió korouára tehető 
összeg, melyet az osztálysorsjátók éveute nyeremények 
tejebeu kifizet, miként osztódik el az ország miudeu 
vidékére, vagyontalan embereket téve g a z d a g g á ; b k o -
zott mértékben igazolja ez éppen a most lefolyt X X I . 
sorsjáték A ÖO v»uü korouás uagy jutalom Szabadkára 
került ; a 400,000 korouás elsó tóuyeremóuyt Szolnokou 
n y e r t é k ; a 200 ,000 koronás uagy nyeremény és a 
100,000 tónyereméuy, úgyszintén az 50 ,000 és a 60,00'i 
főnyeremények Budapesten kerüllek kiosztásra ; a 80 ,000 
koronás uagy főnyeremény Nyíregyházának jutott , a 
40,00u korouás főnyereményt Kassa k a p t a ; Pozsony is 
részes a nyereményekben 30,000 és 2u,uOO korouás 
összegekkel. Számos jelentékeny nyeremény került még 
az ország különböző vidékeire fentieken kivül. Mérlegelve 
azou körülményt, hogy a sorsjegyek legnagyobb része 
' / s és l , 4 -es beosztásban kerül kibocsátásra, megközelí-
tőleg fogalmat alkothatni arról, háuy ember lett sze-
rencsés ily főnyeremények révén. 

Csak 18 koronáért szétküld utánvéttel az Országos 
Posztokivitel i Áruház Budapest. VII . , Verseny-utca i . 
szam, egy férfiöltönyre elegendő 3 méter fiuom fekete, 
sötétkék, szürke vagy barua szövetet v agy kamgarnt. 

Csendesen lakik a* ember a .Belvedere 
s z á l l ó b a n 4 , B ' c s b e n , I I I . L i u d s i r a s s e - Q ü r t e l 2 7 , 
a deli v.iruti, az á l lam vasúti ás az aspangi vasúti 
p á l y a u d v a r mellett, a szép Már ia .Jozefa p a r k o n ; 
s z o b á k m á r 2 koronáér t kaphatók . V i l l amvi lág i tás 
és k iszo lgá lás i n g y e n . 

I I I Most már igazán vege a jókedvemnek. 
Fric i , fusson csak hamar és hozzon rögtön három 
skatulya Fay-téle valódi szodeui ásvauypaszti l lát ! 
En nem vagyok a gyógyszerbevevés barátja és 
eddig becsületesen kínlódtam a meghűlésemmel. 
De ha már be kell valamit veuuem, akkor mindjárt 
a helyeset veszem és ez legalább, miudeuki ezl 
mondja, a Fay-té le valódi szodeni ásváuy-pasztilla. 
Kapható mindeu gyógyszertárban, drogériában és 
ásváuyvizkereskedésbeu, egy skatulya ára 1 K. 
25 fillér. 

Vezérképviselet M»gvarország-Ausztria rémére : 
U D X T Z E K T \ V T b Bee* IV . , Qrosse Neugasse 72 

logremekebb örökön sövényt képezik, árnyékot nem Urt * • levegőt 
átereszti. Gyorsan fejlődik,' gyökhajtásokat nem neTel mint az akác, 
orgona. Ha íi éves korábau a földszinétől 1 0 — 2 0 cm magasan f ű -
résszel levágatik, annyira megsűrűsödik, s izmos töviseivel u g j 
összeáll, hogy azon semmiféle állat, még az a p r ó csirke sem hatol-
hat át, ho'zá még oly olcsósás:, hogy azt bárki megszerezheti : 
1000 csemetét fi frtért' meg lehet kapni s ez elég 200 méter kéri-
tés megörökítéshez. A leguagyobb tenyésztés az országban az 
„Ermelléki első szőlőoltvány telepun* van — Nagykágya, u. p. 
Székelyhíd — ahol igen nagy gondot fordítanak ezen csemetéit 
nevelésére. Tavasszal felásva hideg pincékbe helyezik, hogy a ki-
f a k a d ó t megakadályozzák, igy ínég május közepén is a legjobb 
eredménnyel ültethető Az ültetés és kezelésre nézve pedig — bár 
az igen egyszerű — ábrákkal ellátott nyomtatott ültetési és keze-
lési utasítást küldenek, díjtalanul minden rendeléssel. Kívánatra 
dísze* fény nyomatú árjegyzéket is ingyen és bérmentve bárkinek, 
aki címét egy levelezőlapon tudatja. Ezen katalógus megszerzése 
mindenkinek érdekében áll, még azoknak is, akik semmit rendelni 
nem akarnak, mert benne számos oly közlemények, elbeszélések, 
s /ép képek stb. foglaltatnak, melyek mindenkinek nagy szolgálatot 
tesznek, városon, faluu, pusztán, gazdag vagy szegény családnál 
egyaránt. 

Nyilt-tér. 

B a m u l a t o i h a l a d a t . Igazán annak lehet nevezni amit az em-
beri elme, építkezések, gépek, közlekedési eszközök előállításánál 
fokról-fokra elért. De nemcsak az élettelen anyagból állit elő 
meglepő munkákat, hanem a/ élnnövények tenyésztesével sem ma-
rad h itra ; mily óriási feladatot végíett a szőlők újratelepítésével, 
továbbá a di«zkerté*zet, gyümölc<<c<u«st síb. terén. Van azonban 
egy dolog, amely m ndeuiknél rohamosabban terjed, ez az élőkeri-
tések létesítése. Igazán bámulatos haladámak lehet nevezni azt, 
amit már sok ezer birtokos és kisgazdá az élő sövény ültetésekkel 
elért s joggal állíthatjuk, hogy nagy mulasztást követ el minden 
gazda, kinek olcsó, örökös és teljeaen áthatlan kerítésre van szük-
sége. ha nem ezt alkalmazza, mert ugy kertek, udvarok, majorok, 
tanyák, legelők, hegyközségek. temetők, valamint kisebb és na-
gyobb birtokok stb. stb. a legolcsóbban egyszersimndenkorra ugy 
zárhatók körül, hogy nemcsak ember, de semmiféle apró állat be 
nem hatolhat, illetve ki uem menekülhet, szóval a körülkerített 
részeket teljesen kulcscsal zárhatóvá teszi. Azért is terjed ugy 
el, hogy alig van a s országnak oly réssé, ahol nagyban no alkal-
maznák. fóelonye lévén, hogy a g j a g , homok, s / ikes, köves és viz-
enyős talajokban is, egyenlően dúsan tenyésző s legellentállóbb 
irtyiiatu J K5, löt uaui ritkán Só ctar« o l a h o n tgvt»«i • 

mindazon támadásokra, melyek az impregnált és szelekclonált (vá-
logatott) takarmány repamagrá (csilla; vedjeggyel) vonatkoznak 

Minduzideig hallgattunk azokról a rendszeresen folytatott 
támadások és gyanúsításokról, melyek szóban és írásban érin-
tették a nagytekintélyű Mautner Ödön cs. és kir udvari mag-
kereskedő céget Budapesten. 

l>e miután a „Magyar Mezőgazdák Szövetkezete* lapjának 
legutolsó számaiban a „Jaensch* nevet is említi, ezennel a kö-
vetkezőket jelentjük ki a nyilvánosság előtt : 

1. Miudeu egyes bál csillagjegyü védjeggyel és eredeti 
ólomzárral ellátott takarmány répamag, m>-lvet a Mauthner 
Ödön cégnek szállítottunk, tenyleg impregnálva is lett. — \ e m 
ij£nv. tehát, hit Kázsó tanár ur vagy a . M a g y a r Mezőgazdák 
Szövetkezete" lapjának szerkesztősége ennek ellenkezőjét állítják 

2. M n l o n egyes bál takarmány répamag, melyet a mi 
ólomzárunkkal a Mauthner Ödön cégnek szállítunk, teljesen 
kifejlett, nehéz, eredeti jel leggel biró anyarépákból származik, 
melyet tápérték tartalmára nézve laboratóriumunkban e g y e n k i n t 
megvizsgálunk. — \ e n i i gaz tehát, ha Rázso tanár ur vagy 
a „Mugyar Mezőgazdák Szövetkezetének* vezetősége ennek az 
ellenkezőjét állítják. 

3 Soha»«tn kértük a .Német Gazdasági E g y e s ü l e f - e t , 
hogy tenyésztésünket a magtenyé-ztési törzskönyvbe beiktassa. 
X e m i g a z tehát, ha ezt bármily oldalról is állítják — A z 
az állítás M e n i i g a z , hogy répamag tenyésztésünk bevezetés re 
vonat ozó kérelmünket a „Német (iazdasági Egyesület* bíráló 
bizottsága visszautasította volna, mert eziránt sohasem folya-
rnodt nk 

4. I g a z a z o n b a n az, hogy minden nagyobb, szolid 
tenyészt--! német cég az anyanövény kiválasztása által igyekezik 
termékeit megjavítani, hogy velünk együtt létezik sok mag-
tenyésztö, ki a laboratóriumban való egyenkénti vizsgalattal a 
taksriuányrépa minőségét javítja, ami nem tévesztendő össze 
az/.al a szokásos szemmérték után való válogatással, melyet 
minden gazda egyedül is eszközölhet. Ezen eljárás természetesen 
össze sem hasonlítható és eleny észő értékkel bir a vegyi vizs-
gálat alapján kiválasztott anyarépákkal szemben 

5. I g a z v é g ü l , hogy nincs oly szolid német takarmány-
répa magtermelő, ki szelektionált (válogatott) anyarépáról 
származó eredeti magvait olcsóbb áron bocsájtaná forgalomba, 
mint mi. 

A z igen tisztelt gazdaközönség eléggé intelligens, hogy 
a mi nyilatkozatunkból levonja azt a következtetést, hogy mely 
indiió okokra vezetendő vissza az a hajsza, melyet • mi sze-
lektionált (válogatott) anyarepákró1 tenyésztett impregnált ta-
ksrmányrépamagunk ellen indítottak, s e hajszának fővoná»aiban 
ne láss< n mást, mint gyűlöletet és irigységből fakadó gyanú-
sitá>okat 

Ha nálunk terjesztenek ehhez hasonló Irigy, valótlan állí-
t á s o k a t , az illetők ellen megindítják a bűnfenyitő eljárást. 

Aschersleben, 1908 április hó. 

( s U H t a v J a e n H c h A C o . 
m a g t e r m e l é s i r é s z v é n y t á r s a s á g . 

* E ' e u rovat alatt foglalt közleményért a szerkesztőség 
nem vállal felelősséget. 

Üzlet-áthelyezés. 
F o l y ó é r i m á j UH h ó 1 2 - é v e l 

f i i szer - és c s e m e g e ü z l e t e m e t 
a F ő t é r r e a P o p p e r - f é l e üzlet mel le t t i , a v o l t 
Rozenstingl-féle butorraktár h e l y i s é g e i b e h e l y e z e m 
át. — Mivel az át k ö l t ö z k ö d é s , b e r e u d e z k e d é s 7 — 8 
napot fog i g é n y b e venni , tel k é r e m a n a g y é r d e m ű 
ToTnközönséget, b o g y s zükség le té t l ehe tő l eg az át-
költözködétt ide je e lőt t s z í vesked j ék beszerezn i , mert 
ez idő A l a t t a m e g s z o k o t t p o n t o s és figyelmes ki -
s zo lgá lás u e h é z s é g e k b e ü t k ö l i k . 

A n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g sz íves p á r t f o g á s á t 
t o v á b b r a is kéri 

K ő s z e g 1 9 0 8 . m á j u s 1. 

Schaar József 
tüszer- ós csei ' iegekereskedő. 

614/908. iktsz. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. járásbíróság mint telekkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a kőszegi általános takarékpénztár 
végrehajtónak Artner József es neje végrehajtást szen-
vedők elleni 1600. kor. tőkekövetelésés és járulékai , ugy 
Koch Béla kőszegi lakosnak 66 kor. 80 ttll. és Artner 
Ferenc Chicagöi lakosnak 80^ kor. 33 Űllér tőkék és 
és jár. iránti végrehajtási Ügyében a kőszegi kir. j á r á s -
bíróság területén lévő Felső-szénégető községben s i l letve 
ennek határában tekvő, az ottaui 25 sz. t jkvben I 1 — 4 , 
6, 7, 9, 10, 13 — 16 sorsz. a. végrehajtást szenvedettek 
tulajdonául fe lvett 26 házsz. 1/8 telekre 789. kor . az 
u. ott + 1 szórsz, a. felvett 371 hrsz. ingatlanokra 70 
kor. a + 2 szórsz, a. fe lvett 441 hrsz. ingat lanokra 
15A kor. a + 3 sorsz. allatt fe lvett 610 hrsz. ingat la -
uokra 34 kor. éa a + 4 »ora . a. felveti, 49Q Ursa. 

" V á i l e u s z 

Kózgazdasag. 



ingatlanekra 31 koronában ezennel megállapított kikiál-
tási árban az árverést elrendelte és hogy a tenutebb 
megjelölt ingatlanok az 

1908 évi május hó 19. napján dé le lő t t 
10 o r a k o r 

Felsószénégetó községházánál megtartandó nyilvános ár-
verésen a megállapított kikiáltási áron alól is ela-
datni tog. | 

Árverezni szándékozók tartoznak az Ingatlanok 
becsárának lO0/»-át készpénzben, vagy óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy bánat-
pénznek bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatui. 

Kőszegen a kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál 1908 évi tebuár hó 28. 

I I a I n * / . K r n ü . 
kir. aljbiró. 

) 

Pártoljuk a hazai kereskedelmei 

J v S z é n - , k o k s - , b r i k e t -
kovacsszen- e s antracit - fogfasztok, 

gaznak, gyártelepek, keresked. k, tuté/etek, mielőtt 
szükségletüket fedezik, bizalommal torduljniiak 

B u d n » ) l í ú r o l } c é g h e z 
Budapest, Vaci-korut 78. 

Sürgöny-cím: ANTRACIT, BUDAPEST. 

Legkitűnőbb minőségek, 
különlegességek. öat-ae* 
ipari, gazdásági én há i 

célokra 

Interur-
bán 

telefon 
164. 

Uózaráiitáira és csép-
lésre rendeléseket ke-
-di'bi n-éllitHHra mar 

most feladni kérem 

Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a M a g y a r k i r á l y i P í m z -
- ü g y m i n i s z t é r i u m ellenőrző közegei a Magy. Kir. Szabad. Osztály-
sorsjáték ( X X I I . s o r s j á t é k ) I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, 

azok a főárusitóknak árusítás végett kiadattak. 
Az I. osztálv húzása H M > * . m á j UH h ó 8 1 . és £ 3 A l i tartatik meg. A huzfatf 

a M a g y a r k i r á l y i á l l a m i e l l e n ő r z ő h a t ó s á g és királyi kö/.jegyzrt jelenlétében, 

nyilvánosan történnek a huzási teremben. Sorsjegyek a Kir. Szab. Osztálysorsjáték vala.nenuji 

árusítóinál kaphatók. 
Magy. Kir. Szab. 

Osztálysorsjáték Igazgatósága. 
Lukács. Hazay. 

Budapest, 1908 . <Wi április hó 2 6 - á n . 

Eredeti nred {n/drhnámju 

B O L I N D E S S 

n y s r s o U j - m o t o : o k é s l o k o m o b i l o k 

A le£iiag\ o b b 
n y e r e nieiiv 

UtHMMKi marka 
Szerencse 
hirdetés. 

A n y e r e m é i i y e -
k e t az ál lam 

biztos í t ja . 

> 1 e t í li i v á s 
u allam altal biztosított, felteilen nyeremeny kilátásnál egybe-

kfitctt hamburgi penzsorsjatekra. melyben 
D millió 84I.47H márkát kell nyerni . 

Főnyeremeny éten előnyös pénz^orsjátéknál a mi elnyerhető 
sz. reti" sés esetben : U 0 0 . O O O márki . 

1 jutalom á 

1 nyerem 

300.000 Mk. 
2oo,ooo Mk 
60,000 Mk. 
5o ooo Mk 
45.coo Mk. 
4o,ooo Ma. 
35.000 Mk. 
3o,ooo Mk, 
loo.ooo Mk. 
60,000 Mk 
5oooo Mk. 

1 nyeremény á 
1 
7 
1 

11 
46 

103 
l«S 

ti»E 
181 

4o.ooo Mk 
3o.ooo Mk 
2o.ooo 
I&.ooo Mk. 
lo ooo Mk 
5ooo Mk, 
3ooo Mk 
2ooo Mk. 
looo Mk 
3ooo Mk 
2oo Mk. 

•ofsjegyet A sorsjáték, mel> 7 osztályból áll, 100 OOO - „ „ , - . 
4 8 4 5 nyeréssel én 8 nyeremenyt tartalmaz, ugy hogy a cor*« 
j egyek fele biztosan nyer 

A lehetői» g iz rint le,na jyo'cb nyeremeny az I-ső osztsly-
ban u legszerencsésebb e, tbeu hoz 5u,ooo inurkát es növekedik 
a U -l.au 55 000, u III.-ban 60.000. a IV •ben 65,000. az V.-ben 
70.00o. a VI ban 80 000 ex a VII-ben 600,000 markára 

A* I-n . Osztályban való részvétellel, melynek búzása hi-
vatalosan állapiltaiott iueg, sorsjegy ára 
egy egesz eredeti sorsjegy 6 .— marka vagy K 7 -
«ö* f e l n „ 3 - . „ . 3 50 
egy negyed „ „ .50 „ ,, , 175 

A b-té ek a következő osztályokra, valaMiat a pontos 
njertm-nyjf^ya-.k hivatalosan ellenőriztetnek é« a/, állami 
pecieltel ellátóit sorsolási lerv beiekiutbeto és kívánatra in-
gyen es portoméul**«en megküld.>tuek. 

Minden résztvevőnek küldök a huzá< után a/onnal egy 
sorsolási j egy iéket , minden külön l igyeltneaetes nélkül 

A idre'.ese ti i lh ikc * ajirt 
által.ra történnék az. és a legnagyobb titoktartás mellett. 

Megrendelések postautalványon vagy utánvéttel 
(• •r luljon tehát mindenki bizalommal lehetőleg mielőbb, 
de legkésőbb 

i n ú j u N V l - i g 
alulírotthoz 

id. l lecliMfher S á m u e l 
banküzlete, Hamburg. 

Legoicsobb uztin mar kis motoroknál itt. 
Költség 12 PH motornál nyersolajra ca. 3üu0 munnaorara 

bolmders nyersolaj ino.orn.il nyersolajra ca. 1200 korona 
B nzinmotorndl adómentes benzinre ca . 2500 . 
tíozyepnsl szenre es futöre ca 30UU „ 

Tehát a Uoltuder. mó or ara t ije-en ki l ize .odm a-. elort ineg-
, takaritast>an. ca 41 t ev alatt b Li inmótoria . szemben, oa. iM/j ev 

alatt gőzgéppel szeii.beu. 
j l 'énzugyört ellenőrzőn mucseu. — Kezeieshe/. uem kell gepesz. — 

hounysn k i c . ere lhe io a lkat resek . — Gyors uzuiube-Ueiyelus. — 
Kouli.más nyersolaj uál k u a r . a . - Csekeiy huttviz - fogyasziás . — 
ö n m ű k ö d ő kozpouti keuc*. Leg jobo bajtoero bui iue ly .üxe iu -
Iie#. — Nyer»oiaj - lokomobi lo>>l cnáplogéiiekKei is szá l lnunk. 
Kelereuciaakal, «/.aa«zerü le ivua^o italokkal, is .nertelo prospek-

tusokkal, » ajaulaiokkai UijinuUleseu szolgálunk. 

u Z ^ L u . Sciivarcz J ozsöí e s larsa . 
B U U A P t s I . Vac i -aorut ^O 1 aviraiciui : UdZO liadapest. 

M u i i ü o i ü i v u i i i i a i i , 

Uácnuie^yruek a l 'elec>ka U<tganl.tláli fekvő U.icX 
Uyi>rg)-lele Joiauloiut saoioou auy e . kerien/.elt oeue.eu 
la*ae<.i szalluasta kaphuio. 

1. s z o k t a n y , miuoaegtl m.uuen aian^ou laj;isztau 
sima cs gyuat ros z o l d o a v a u ; . 

2. Ameriaai es európai .-oina és gyökeres vessző 
amelynek tajtiazla-agukcrt Kezeskedem kitanaira uevjegy-
zeket ktildok. 

3. Aima, körte, barack es ki jaztufák 1, 2, a uves 
oltványuk u legkiválóbb lajoaban. 

4. üleditsia elo»o»<uy valamint az elösövenyek ki-
ráiya : Jáaclura Aureutia«a eioaoieny a moi; nea ^yoaerei 
uem sarjaUzanak (ovisei igeu nuiua semmileie rovar uem 
pusztítja unudeu idojarásaak ellenál. Jleiyen leszállított 
aruau. 

bzives megkeresést kér 

M a n n o l d K a l m a n 
uag y bei 10. 

Keillakhl 
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára. 

K e i l - f é l e viasz-kenőcs kemény padló számára. 
K e i l - f é l e fehér „ O l a s u r " féuyraáz 9 0 611. 
K e i l - f t - l e arany-fény máz képkereteknek 4 0 fi II. 
kei l - f<>le szalmakalap-festék minden sziliben. 

Mindenkor kaphatók : 

U n $ £ 4 * r J ó z s e f c é 5 » - i i é l 

K ő s z e g e n . 

Szombathely: K a i s e r L a j o s . 

A L i n i m e n L C a p s í c i c o m p . , 
a E o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r 

pótleka 
egy ré^jónak bizonyult háziszer, mely mar Bok év óta 
legtöbb fájdalomcsillapító szemek bizonyult koszvénynél, 
osuinál és mrghuleseknél, bedórzsöléRkép|>en használva. 

Figyelmi zli ti-s. tsilany haimsítvaiiyok miatt bevásár-
lá.skor óvatosak legyünk na cuk olyan üveget fogatnunk sL 
mely a „Horgony" védjegy gyei és a Richter cégjegyzesael 
ellátott doliazba van csomagolva. Ara üvegekben K —.80, 
Kl.40ea K2 —és úgyszólván minden gyógyszertárban kap-
ható.— F6 rak tár: Török lózse f gyógyszerésznél. Budapest 

DlRLhter gyógyszer ara í z „Arany groullnbai", 
Práiráhan, Kliaabeth.stra.s»e 5 neu. Mindennapi szétküldés. 

J S z e g f ű es R ó z s a . iOiJ.UoJ drb 
Keszlei, 

100,0ÜU drb 
keazlet 

ÖkOika János luzsa- cs izegiutelep-.Ulrjuoiios ajaul direkt kül-
országokból beszer/ett Ortás vnagu Uem. s a e g l i i k e t es 
uyakba nemesített b o k o r - r o s s a k a t . L u «gy keszl.it miatt 
egy ideig 30 s/.azai'kot eugedelyezek. Arjegyzea ingyen es .>ár* 
ineutve. — Tobb díjjal kitüuteieit uagy viragkoteszelembeB 
mindenféle e s o k r o k , k o s z o r ú k meiyeu le»z«liitutt arukon 
készittotnek. — Tenyésztő telepemtől vágott virágjaimat Ci 
begyokeresedett cserepekben uyito rózsákat, szegfűket, jáci..-
• okát db. a legolcsóbb napi arakon szállnom. — sok uemas 
fajú szegfümugvaimról szo.o uev- es arlappal kési^eggel szol-

gálok. 
N k o r k a J á n o i s 

i tiold rozsa- <« sz. glu.ulepo 
B.-üiarvason 

A tisztességes becsületes kereskedő ébereu ügyel 
arra, hogy ha vevője utólérhetlen hatásánál togva köz-
ismert „ Z a o h e P l i n t 4 k kér, ue akasszon nyakaba 
inegtévesztó surrogatuuut. 

v- ^Sajnos azouban vannaa uiasíéle kereskedók is.l 

JEnnéltogva iniudenkit a ki valódi Zacherliut akar 
venni, uyotnatékosau figyelmeztetünk, hogy utánzatoktól, 
melyek utóbbi idóbeu megtévesztőén hasonló üvegekben 
lorgalomba kerüluek, az által óvakodjék, hogy poutosau 
ügyeljék a „Zachei lm" névre. 

Nyom. Feigl (Jyula kftnyvuyc^dájáb&n. 

Védjegy: „lli.rjronyí* 
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